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યાકૂબઃ પત્રં
Ⅰઈƈરસ્ય પ્રભો યƛǢુખ્રીƉસ્ય ચ દાસો યાકૂબ્ ɵવકʍણƛǜૂતાન્ દ્વાદશં

વંશાન્ પ્રɵત નમસ્કૃત્ય પત્રં ɵલખɵત|
Ⅱ હે મમ ભ્રાતરઃ, Ǟૂયં યદા બહુɵવધપરʍક્ષાǣુ ɴનપતત તદા તત્

ǚૂણાર્નન્દસ્ય કારણં મન્યધ્વ|ં
Ⅲ યતો Ǟુષ્માકʣ ɵવƈાસસ્ય પરʍɶક્ષતત્વેન ધૈય્યƯ સ˿પાદ્યત ઇɵત

જાનીથ|
Ⅳ તચ્ચ ધૈય્યƯ ɶસદ્ધફલં ભવǖુ તેન Ǟૂયં ɶસદ્ધાઃ સ˿ǚૂણાર્ƅ ભɵવષ્યથ

કસ્યાɵપ Ǒુણસ્યાભાવƅ Ǟુષ્માકʣ ન ભɵવષ્યɵત|
Ⅴ Ǟુષ્માકʣ કસ્યાɵપ જ્ઞાનાભાવો યɳદ ભવેત્ તʀહʋ ય ઈƈરઃ

સરલભાવેન ɵતરસ્કારť ɵવના સવ્વơભ્યો દદાɵત તતઃ સ યાચતાં
તતસ્તસ્મૈ દાɵયષ્યત|ે

Ⅵ ɳકન્ǖુ સ ɴનઃસન્દેહઃ સન્ ɵવƈાસેન યાચતાં યતઃ સɶન્દગ્ધો માનવો
વાǞુના ચાɵલતસ્યોત્પ્લવમાનસ્ય ચ સǝુદ્રતરઙ્ગસ્ય સદૃશો ભવɵત|

Ⅶ તાદૃશો માનવઃ પ્રભોઃ ɳકɷťત્ પ્રાપ્સ્યતીɵત ન મન્યતા|ં
Ⅷ ɴદ્વમના લોકઃ સવ્વર્ગɵતǣુ ચťલો ભવɵત|
Ⅸ યો ભ્રાતા નમ્રઃ સ ɴનજોƂત્યા Ƈાઘતા|ં
Ⅹ યƅ ધનવાન્ સ ɴનજનમ્રતયા Ƈાઘતાંયતઃ સ ǖૃણǚુષ્પવત્ ક્ષયં

ગɵમષ્યɵત|
Ⅺ યતઃ સતાપેન Ǥૂય્યơણોɳદત્ય ǖૃણં શોષ્યતે તત્ǚુષ્પť ભ્રશ્યɵત

તેન તસ્ય રૂપસ્ય સૌન્દય્યƯ નશ્યɵત તદ્વદ્ ધɴનલોકોઽɵપ સ્વીયǝૂઢતયા
મ્લાસ્યɵત|

Ⅻ યો જનઃ પરʍક્ષાં સહતે સ એવ ધન્યઃ, યતઃ પરʍɶક્ષતત્વં પ્રાપ્ય સ
પ્રǜુના સ્વપ્રેમકાɳરભ્યઃ પ્રɵતજ્ઞાતં જીવનǝુકુટʣ લપ્સ્યત|ે

ⅩⅢ ઈƈરો માં પરʍક્ષત ઇɵત પરʍક્ષાસમયે કોઽɵપ ન વદǖુ યતઃ
પાપાયેƈરસ્ય પરʍક્ષા ન ભવɵત સ ચ કમɵપ ન પરʍક્ષત|ે
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ⅩⅣ ɳકન્ǖુ યઃ કɸƅત્ સ્વીયમનોવાઞ્છયાકૃષ્યતે લોભ્યતે ચ તસ્યૈવ
પરʍક્ષા ભવɵત|

ⅩⅤ તસ્માત્ સા મનોવાઞ્છા સગભાર્ ǜૂત્વા દષુ્કૃɻતʋ પ્રǤૂતે દષુ્કૃɵતƅ
પɳરણામં ગત્વા ǝૃત્Ǟું જનયɵત|

ⅩⅥ હે મમ ɵપ્રયભ્રાતરઃ, Ǟૂયં ન ભ્રામ્યત|
ⅩⅦયત્ ɳકɷťદ્ ઉŷમં દાનં ǚૂણƪ વરƅતત્ સવ્વર્મ્ ઊદ્ʤધ્વાદ્અથર્તો

યƖસ્મન્ દશાન્તરʣ પɳરવŷર્નજાતચ્છાયા વા નાƖસ્ત તસ્માદ્ દʍપ્ત્યાકરાત્
ɵપǖુરવરોહɵત|

ⅩⅧતસ્ય ǤૃƉવસ્ǖૂનાં મધ્યે વયં યત્ પ્રથમફલસ્વરૂપા ભવામસ્તદથƯ
સ સ્વેચ્છાતઃ સત્યમતસ્ય વાśેનાસ્માન્ જનયામાસ|

ⅩⅨ અતએવ હે મમ ɵપ્રયભ્રાતરઃ, Ǟુષ્માકમ્ એકૈકો જનઃ શ્રવણે
ત્વɳરતઃ કથને ધીરઃ ક્રોધેઽɵપ ધીરો ભવǖ|ુ

ⅩⅩ યતો માનવસ્ય ક્રોધ ઈƈરʍયધમ્મƯ ન સાધયɵત|
ⅩⅪઅતો હેતો Ǟૂર્યં સવ્વાર્મ્ અǢુɵચɳક્રયાં દƉુતાબાહુલ્યť ɴનɶક્ષપ્ય

Ǟુષ્મન્મનસાં પɳરત્રાણે સમથƯ રોɵપતં વાśં નમ્રભાવેન Ǒૃƒʍત|
ⅩⅫ અપરť Ǟૂયં કેવલમ્ આત્મવťɵયતારો વાśસ્ય શ્રોતારો ન

ભવત ɳકન્ǖુ વાśસ્ય કમ્મર્કાɳરણો ભવત|
ⅩⅩⅢ યતો યઃ કɸƅદ્ વાśસ્ય કમ્મર્કારʍ ન ǜૂત્વા કેવલં તસ્ય શ્રોતા

ભવɵત સ દપર્ણે સ્વીયશારʍɳરકવદનં ɴનરʍક્ષમાણસ્ય મǙુજસ્ય સદૃશઃ|
ⅩⅩⅣ આત્માકારે દૃƉે સ પ્ર˺ાય કʍદૃશ આસીત્ તત્ તત્ક્ષણાદ્

ɵવસ્મરɵત|
ⅩⅩⅤ ɳકન્ǖુ યઃ કɸƅત્ નત્વા ǝુક્તેઃ ɶસદ્ધાં ˸વ˺ામ્ આલોś

ɵતƋɵત સ ɵવસ્ǝૃɵતǞુક્તઃ શ્રોતા ન ǜૂત્વા કમ્મર્કŷƤવ સન્ સ્વકાય્યơ ધન્યો
ભɵવષ્યɵત|

ⅩⅩⅥઅનાયŷરસનઃ સન્ યઃ કɸƅત્ સ્વમનો વťɵયત્વા સ્વં ભક્તં
મન્યતે તસ્ય ભƖક્ત ǝુર્ધા ભવɵત|

ⅩⅩⅦ ક્લેશકાલે ɵપǖૃહʍનાનાં ɵવધવાનાť યદ્ અવેક્ષણં સંસારાચ્ચ
ɴનષ્કલઙે્કન યદ્ આત્મરક્ષણં તદેવ ɵપǖુરʍƈરસ્ય સાક્ષાત્ Ǣુɵચ ʀનʋમ્મર્લા
ચ ભƖક્તઃ|
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Ⅱ
Ⅰ હે મમ ભ્રાતરઃ, Ǟૂયમ્ અસ્માકʣ તેજƖસ્વનઃ પ્રભો યƛǢુખ્રીƉસ્ય ધમ્મƯ

ǝુખાપેક્ષયા ન ધારયત|
Ⅱ યતો Ǟુષ્માકʣ સભાયાં સ્વણાર્ઙ્ǑુરʍયકǞુક્તે ભ્રાɷજષ્ણુપɳરચ્છદે

ǚુરુષે પ્રɵવƉે મɵલનવƍે કƖસ્મંɸƅદ્ દɳરદ્રઽેɵપ પ્રɵવƉે
Ⅲ Ǟૂયં યɳદ તં ભ્રાɷજષ્ણુપɳરચ્છદવસાનં જનં ɴનરʍ¨ય વદેત ભવાન્

અત્રોŷમ˺ાન ઉપɵવશɸત્વɵત ɳકť તં દɳરદ્રʣ યɳદ વદેત ત્વમ્ અǝુƖસ્મન્
˺ાને ɵતƋ યદ્વાત્ર મમ પાદપીઠ ઉપɵવશેɵત,

Ⅳ તʀહʋ મનઃǤુ ɵવશેષ્ય Ǟૂયં ɹકʋ કુતકƤઃ કુɵવચારકા ન ભવથ?
Ⅴ હે મમ ɵપ્રયભ્રાતરઃ,Ǣૃણુત,સંસારે યે દɳરદ્રાસ્તાન્ ઈƈરો ɵવƈાસેન

ધɴનનઃ સ્વપ્રેમકાɳરભ્યƅ પ્રɵતȎુતસ્ય રાŤસ્યાɵધકાɳરણઃ કȶુƯ ɹકʋ ન
વરʍતવાન્? ɳકન્ǖુ દɳરદ્રો Ǟુષ્માɷભરવજ્ઞાયત|ે

Ⅵ ધનવન્ત એવ ɹકʋ Ǟુષ્માન્ નોપદ્રવɸન્ત બલાચ્ચ ɵવચારાસનાનાં
સમીપં ન નયɸન્ત?

Ⅶ Ǟુષ્મદપુɳર પɳરકʍʂŷʋતં પરમં નામ ɹકʋ તૈરેવ ન ɴનન્દ્યત?ે
Ⅷ ɳકť ત્વં સ્વસમીપવાɶસɴન સ્વાત્મવત્ પ્રીયસ્વ,

એતચ્છાƍીયવચનાǙુસારતો યɳદ Ǟૂયં રાજકʍય˸વ˺ાં પાલયથ
તʀહʋ ભદ્રʣ કુરુથ|

Ⅸ યɳદ ચ ǝુખાપેક્ષાં કુરુથ તʀહʋ પાપમ્ આચરથ ˸વ˺યા
ચાજ્ઞાલɳઙ્ઘન ઇવ દૂષ્યધ્વે|

Ⅹ યતો યઃ કɸƅત્ કૃત્સ્નાં ˸વ˺ાં પાલયɵત સ યદ્યેકƖસ્મન્ ɵવધૌ
સ્ખલɵત તʀહʋ સવ્વơષામ્ અપરાધી ભવɵત|

Ⅺ યતો હેતોસ્ત્વં પરદારાન્ મા ગચ્છેɵત યઃ કɵથતવાન્ સ એવ
નરહત્યાં મા કુય્યાર્ ઇત્યɵપ કɵથતવાન્ તસ્માત્ ત્વં પરદારાન્ ન ગત્વા
યɳદ નરહત્યાં કરોɵષ તʀહʋ ˸વ˺ાલઙ્ઘʍ ભવɶસ|

Ⅻǝુક્તે ˸ર્વ˺ાતો યેષાં ɵવચારેણ ભɵવત˸ં તાદૃશા લોકા ઇવ Ǟૂયં
કથાં કથયત કમ્મર્ કુરુત ચ|

ⅩⅢ યો દયાં નાચરɵત તસ્ય ɵવચારો ɴનદ્દʤયેન કાɳરષ્યત,ે ɳકન્ǖુ દયા
ɵવચારમ્ અɷભભɵવષ્યɵત|
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ⅩⅣ હે મમ ભ્રાતરઃ, મમ પ્રત્યયોઽસ્તીɵત યઃ કથયɵત તસ્ય કમ્માર્ɷણ
યɳદ ન ɵવદ્યન્ત તʀહʋ તેન ɹકʋ ફલં? તેન પ્રત્યયેન ɹકʋ તસ્ય પɳરત્રાણં ભɵવǖું
શક્નોɵત?

ⅩⅤ કેǣુɵચદ્ ભ્રાǖૃǣુ ભɵગનીǣુ વા વસનહʍનેǣુ પ્રાત્યɴહકાહારહʍનેǣુ
ચ સત્Ǥુ Ǟુષ્માકʣ કોઽɵપ તેભ્યઃ શરʍરાથƯ પ્રયોજનીયાɴન દ્ર˸ાɷણ ન દત્વા
યɳદ તાન્ વદેત્,

ⅩⅥǞૂયં સકુશલં ગત્વોષ્ણગાત્રા ભવત ǖૃપ્યત ચેɵત તƑơતેન ɹકʋ ફલં?
ⅩⅦ તદ્વત્ પ્રત્યયો યɳદ કમ્મર્ɷભ Ǟુર્ક્તો ન ભવેત્ તƑơકાɳકત્વાત્ ǝૃત

એવાસ્ત|ે
ⅩⅧ ɳકť કɸƅદ્ ઇદʣ વɳદષ્યɵત તવ પ્રત્યયો ɵવદ્યતે મમ ચ કમ્માર્ɷણ

ɵવદ્યન્તે, ત્વં કમ્મર્હʍનં સ્વપ્રત્યયં માં દશર્ય તƑર્હમɵપ મત્કમ્મર્ભ્યઃ
સ્વપ્રત્યયં ત્વાં દશર્ɵયષ્યાɵમ|

ⅩⅨ એક ઈƈરો ઽસ્તીɵત ત્વં પ્રત્યેɵષ| ભદ્રʣ કરોɵષ| ǜૂતા અɵપ તત્
પ્રɵતયɸન્ત ક˿પન્તે ચ|

ⅩⅩ ɳકન્ǖુ હે ɴનબ્બƪધમાનવ, કમ્મર્હʍનઃ પ્રત્યયો ǝૃત એવાસ્ત્યેતદ્
અવગન્ǖું ɳકમ્ ઇચ્છɶસ?

ⅩⅪ અસ્માકʣ ǚૂવ્વર્ǚુરુષો ય ઇબ્રાહʍમ્ સ્વǚુત્રમ્ ઇસ્હાકʣ યજ્ઞવેદ્યામ્
ઉત્ǤૃƉવાન્ સ ɹકʋ કમ્મર્ભ્યો ન સǚુણ્યીકૃતઃ?

ⅩⅫ પ્રત્યયે તસ્ય કમ્મર્ણાં સહકાɳરɷણ જાતે કમ્મર્ɷભઃ પ્રત્યયઃ ɶસદ્ધો
ઽભવત્ તત્ ɹકʋ પશ્યɶસ?

ⅩⅩⅢઇત્થťેદʣ શાƍીયવચનં સફલમ્ અભવત,્ ઇબ્રાહʍમ્ પરમેƈરે
ɵવƈɶસતવાન્ તચ્ચ તસ્ય ǚુણ્યાયાગણ્યત સ ચેƈરસ્ય ɵમત્ર ઇɵત નામ
લબ્ધવાન|્

ⅩⅩⅣ પશ્યત માનવઃ કમ્મર્ભ્યઃ સǚુણ્યીɳક્રયતે ન ચૈકાɳકના પ્રત્યયેન|
ⅩⅩⅤતદ્વદ્ યા રાહબ્નાɵમકા વારાઙ્ગના ચારાન્ અǙુǑૃƑાપરેણ માગơણ

ɵવસસજʤ સાɵપ ɹકʋ કમ્મર્ભ્યો ન સǚુણ્યીકૃતા?
ⅩⅩⅥ અતએવાત્મહʍનો દેહો યથા ǝૃતોઽƖસ્ત તથૈવ કમ્મર્હʍનઃ

પ્રત્યયોઽɵપ ǝૃતોઽƖસ્ત|
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Ⅲ
Ⅰ હે મમ ભ્રાતરઃ, ɶશક્ષકૈરસ્માɷભ Ǒુર્રુતરદણ્ડો લપ્સ્યત ઇɵત જ્ઞાત્વા

Ǟૂયમ્ અનેકે ɶશક્ષકા મા ભવત|
Ⅱયતઃ સવ્વơ વયં બહુɵવષયેǣુ સ્ખલામઃ, યઃ કɸƅદ્ વાśે ન સ્ખલɵત

સ ɶસદ્ધǚુરુષઃ કૃત્સ્નં વશીકȶુƯ સમથર્ƅાƖસ્ત|
Ⅲપશ્યત વયમ્ અƈાન્ વશીકȶુƯ તેષાં વક્ત્રેǣુ ખલીનાન્ ɴનધાય તેષાં

કૃત્સ્નં શરʍરમ્ અǙુવŷર્યામઃ|
Ⅳપશ્યત યે પોતા અતીવ Ǜૃહદાકારાઃ પ્રચણ્ડવાતૈƅ ચાɵલતાસ્તેઽɵપ

કણર્ધારસ્ય મનોઽɷભમતાદ્ અɵતǥુદ્રણે કણơન વાƖઞ્છતં ˺ાનં
પ્રત્યǙુવŷર્ન્ત|ે

Ⅴ તદ્વદ્ રસનાɵપ ǥુદ્રતરાઙ્ગʣ સન્તી દપર્વાśાɴન ભાષત|ે પશ્ય
કʍદૃઙ્મહારણ્યં દƑતે ઽલ્પેન વɴƏના|

Ⅵ રસનાɵપ ભવેદ્ વɴƏરધમ્મર્રૂપɵપƉપ|ે અસ્મદઙે્ગǣુ રસના તાદૃશં
સɸન્તƋɵત સા કૃત્સ્નં દેહʣ કલઙ્કયɵત ǤૃɵƉરથસ્ય ચક્રʣ પ્રજ્વલયɵત
નરકાનલેન જ્વલɵત ચ|

Ⅶ પǢુપ¨Ǟુરોગજલચરાણાં સવ્વơષાં સ્વભાવો દમɵયǖું શśતે
માǙુɵષકસ્વભાવેન દમયાťકે્ર ચ|

Ⅷ ɳકન્ǖુ માનવાનાં કેનાɵપ ɷજƓા દમɵયǖું ન શśતે સા ન ɴનવાય્યર્મ્
અɴનƉʣ હલાહલɵવષેણ ǚૂણાર્ ચ|

Ⅸ તયા વયં ɵપતરમ્ ઈƈરʣ ધન્યં વદામઃ, તયા ચેƈરસ્ય સાદૃશ્યે
ǤૃƉાન્ માનવાન્ શપામઃ|

Ⅹ એકસ્માદ્ વદનાદ્ ધન્યવાદશાપૌ ɴનગર્ચ્છતઃ| હે મમ ભ્રાતરઃ,
એતાદૃશં ન કŷર્˸|ં

Ⅺ પ્રસ્રવણઃ ɳકમ્ એકસ્માત્ ɵછદ્રાત્ ɵમƉʣ ɵતક્તť તોયં ɴનગર્મયɵત?
Ⅻ હે મમ ભ્રાતરઃ, ઉડુમ્બરતરુઃ ɹકʋ ɷજતફલાɴન દ્રાક્ષાલતા વા ɳકમ્

ઉડુમ્બરફલાɴન ફɵલǖું શક્નોɵત? તદ્વદ્ એકઃ પ્રસ્રવણો લવણɵમƉે તોયે
ɴનગર્મɵયǖું ન શક્નોɵત|

ⅩⅢ Ǟુષ્માકʣ મધ્યે જ્ઞાની Ǥુબોધƅ ક આસ્ત?ે તસ્ય કમ્માર્ɷણ
જ્ઞાનǝૂલકǝૃદતુાǞુક્તાનીɵત સદાચારાત્ સ પ્રમાણયǖ|ુ
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ⅩⅣ ɳકન્ǖુ Ǟુષ્મદન્તઃકરણમધ્યે યɳદ ɵતક્તેષ્યાર્ ɵવવાદેચ્છા ચ ɵવદ્યતે
તʀહʋ સત્યમતસ્ય ɵવરુદ્ધʣ ન Ƈાઘધ્વં નચાǙૃતં કથયત|

ⅩⅤ તાદૃશં જ્ઞાનમ્ ઊદ્ʤધ્વાદ્ આગતં નɴહ ɳકન્ǖુ પાʁથʋવં શરʍɳર
ભૌɵતકť|

ⅩⅥ યતો હેતોરʍષ્યાર્ ɵવવાદેચ્છા ચ યત્ર વેદ્યેતે તત્રૈવ કલહઃ સવ્વƯ
દષુ્કૃતť ɵવદ્યતે|

ⅩⅦ ɳકન્ǖૂદ્ʤધ્વાદ્ આગતં યત્ જ્ઞાનં તત્ પ્રથમં Ǣુɵચ તતઃ પરʣ શાન્તં
ક્ષાન્તમ્ આǢુસન્ધેયં દયાɳદસત્ફલૈઃ પɳરǚૂણર્મ્ અસɶન્દગ્ધં ɴનષ્કપટť
ભવɵત|

ⅩⅧશાન્ત્યાચાɳરɷભઃ શાન્ત્યા ધમ્મર્ફલં રોપ્યત|ે

Ⅳ
Ⅰ Ǟુષ્માકʣ મધ્યે સમરા રણƅ કુત ઉત્પદ્યન્ત?ે

Ǟુષ્મદઙ્ગɶશɶબરાɶશ્રતાભ્યઃ Ǥુખેચ્છાભ્યઃ ɹકʋ નોત્પદ્યન્ત◌ેे?
Ⅱ Ǟૂયં વાઞ્છથ ɳકન્ǖુ નાપ્Ǚુથ, Ǟૂયં નરહત્યામ્ ઈષ્યાર્ť કુરુથ ɳકન્ǖુ

કૃતાથાર્ ભɵવǖું ન શક્Ǚુથ, Ǟૂયં Ǟુધ્યથ રણં કુરુથચ ɳકન્ત્વપ્રાપ્તાƖસ્તƋથ,
યતો હેતોઃ પ્રાથર્નાં ન કુરુથ|

Ⅲ Ǟૂયં પ્રાથર્યધ્વે ɳકન્ǖુ ન લભધ્વે યતો હેતોઃ સ્વǤુખભોગેǣુ ˸યાથƯ
કુ પ્રાથર્યધ્વ|ે

Ⅳ હે ˸ɷભચાɳરણો ˸ɷભચાɳરણ્યƅ, સંસારસ્ય યત્ મૈĢયં તદ્
ઈƈરસ્યશાત્રવɵમɵત Ǟૂયં ɹકʋ નજાનીથ? અતએવયઃ કɸƅત્ સંસારસ્ય
ɵમત્રં ભɵવǖુમ્ અɷભલષɵત સ એવેƈરસ્ય શȂુ ભર્વɵત|

Ⅴ Ǟૂયં ɹકʋ મન્યધ્વ?ે શાƍસ્ય વાśં ɹકʋ ફલહʍનં ભવેત?્
અસ્મદન્તવાર્સી ય આત્મા સ વા ɳકમ્ ઈષ્યાર્થƯ પ્રેમ કરોɵત?

Ⅵ તƂɴહ ɳકન્ǖુ સ પ્રǖુલં વરʣ ɵવતરɵત તસ્માદ્ ઉક્તમાસ્તે
યથા, આત્માɷભમાનલોકાનાં ɵવપક્ષો ભવતીƈરઃ| ɳકન્ǖુ તેનૈવ નમ્રેભ્યઃ
પ્રસાદાદ્ દʍયતે વરઃ||

Ⅶ અતએવ Ǟૂયમ્ ઈƈરસ્ય વશ્યા ભવત શયતાનં સંરુન્ધ તેન સ
Ǟુષ્મŷઃ પલાɵયષ્યત|ે
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Ⅷ ઈƈરસ્ય સમીપવʂŷʋનો ભવત તેન સ Ǟુષ્માકʣ સમીપવŷƛ
ભɵવષ્યɵત| હે પાɵપનઃ, Ǟૂયં સ્વકરાન્ પɳરષ્કુરુધ્વ|ં હે ɴદ્વમનોલોકાઃ, Ǟૂયં
સ્વાન્તઃકરણાɴન Ǣુચીɴન કુરુધ્વ|ં

Ⅸ Ǟૂયમ્ ઉɴદ્વજધ્વં શોચત ɵવલપત ચ, Ǟુષ્માકʣ હાસઃ શોકાય,
આનન્દƅ કાતરતાયૈ પɳરવŷơતાં|

Ⅹ પ્રભોઃ સમક્ષં નમ્રા ભવત તસ્માત્ સ Ǟુષ્માન્ ઉચ્ચીકɳરષ્યɵત|
Ⅺ હે ભ્રાતરઃ, Ǟૂયં પરસ્પરʣ મા દૂષયત| યઃ કɸƅદ્ભ્રાતરʣ દૂષયɵત ભ્રાǖુ

ʁવʋચારť કરોɵત સ ˸વ˺ાં દૂષયɵત ˸વ˺ાયાƅ ɵવચારʣ કરોɵત| ત્વં
યɳદ ˸વ˺ાયા ɵવચારʣ કરોɵષ તʀહʋ ˸વ˺ાપાલɵયતા ન ભવɶસ ɳકન્ǖુ
ɵવચારɵયતા ભવɶસ|

Ⅻ અɴદ્વતીયો ˸વ˺ાપકો ɵવચારɵયતા ચ સ એવાસ્તે યો રɶક્ષǖું
નાશɵયǖુť પારયɵત| ɳકન્ǖુ કસ્ત્વં યત્ પરસ્ય ɵવચારʣ કરોɵષ?

ⅩⅢ અદ્ય ƈો વા વયમ્ અǝુકનગરʣ ગત્વા તત્ર વષર્મેકʣ યાપયન્તો
વાɷણŤં કɳરષ્યામઃ લાભં પ્રાપ્સ્યામƅેɵત કથાં ભાષમાણા Ǟૂયમ્
ઇદાનીં Ǣૃણુત|

ⅩⅣƈઃ ɹકʋ ઘɳટષ્યતે તદ્ Ǟૂયં ન જાનીથ યતો જીવનં વો ભવેત્ કʍદૃક્
તȶુ બાષ્પસ્વરૂપકʣ , ક્ષણમાત્રં ભવેદ્ દૃશ્યં ǟુપ્યતે ચ તતઃ પરʣ |

ⅩⅤ તદǙુક્ત્વા Ǟુષ્માકમ્ ઇદʣ કથનીયં પ્રભોɳરચ્છાતો વયં યɳદ
જીવામસ્તƑơતત્ કમ્મર્ તત્ કમ્મર્ વા કɳરષ્યામ ઇɵત|

ⅩⅥ ɳકƖન્ત્વદાનીં Ǟૂયં ગવ્વર્વાśૈઃƇાઘનં કુરુધ્વે તાદૃશં સવ્વƯƇાઘનં
કુƖત્સતમેવ|

ⅩⅦ અતો યઃ કɸƅત્ સત્કમ્મર્ કŷƯ ɵવɳદત્વા તƂ કરોɵત તસ્ય પાપં
જાયત|ે

Ⅴ
Ⅰ હે ધનવન્તઃ, Ǟૂયમ્ ઇદાનીં Ǣૃણુત Ǟુષ્માɷભરાગɵમષ્યત્ક્લેશહેતોઃ

ક્રન્દ્યતાં ɵવલપ્યતાť|
Ⅱ Ǟુષ્માકʣ દ્રɵવણં જીણƯ કʍટǜુક્તાઃ Ǥુચેલકાઃ|
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Ⅲ કનકʣ રજતťાɵપ ɵવકૃɻતʋ પ્રગɵમષ્યɵત, તત્કલઙ્કƅ Ǟુષ્માકʣ પાપં
પ્રમાણɵયષ્યɵત, હુતાશવચ્ચ Ǟુષ્માકʣ ɵપɶશતં ખાદɵયષ્યɵત| ઇત્થમ્
અɸન્તમઘસ્રેǣુ Ǟુષ્માɷભઃ સɷťતં ધન|ં

Ⅳ પશ્યત યૈઃ કૃષીવલૈ Ǟુર્ષ્માકʣ શસ્યાɴન ɵછƂાɴન તેભ્યો Ǟુષ્માɷભ યર્દ્
વેતનં ɵછƂં તદ્ ઉચ્ચૈ ધ્વર્ɺનʋ કરોɵત તેષાં શસ્યચ્છેદકાનામ્ આŷર્રાવઃ
સેનાપતેઃ પરમેƈરસ્ય કણર્કુહરʣ પ્રɵવƉઃ|

Ⅴ Ǟૂયં ǚૃɵથ˸ાં Ǥુખભોગં કાǝુકતાťાɳરતવન્તઃ, મહાભોજસ્ય ɳદન
ઇવ ɴનજાન્તઃકરણાɴન પɳરતʁપʋતવન્તƅ|

Ⅵઅપરť Ǟુષ્માɷભ ધાર્ʄમ્મʋકસ્ય દણ્ડાજ્ઞા હત્યા ચાકાɳર તથાɵપ સ
Ǟુષ્માન્ ન પ્રɵતરુદ્ધવાન|્

Ⅶ હે ભ્રાતરઃ, Ǟૂયં પ્રભોરાગમનં યાવદ્ ધૈય્યર્માલમ્બધ્વ|ં પશ્યત
કૃɵષવલો ǜૂમે બર્હુǝૂલ્યં ફલં પ્રતીક્ષમાણો યાવત્ પ્રથમમ્ અɸન્તમť
ǡૃɵƉજલં ન પ્રાપ્નોɵત તાવદ્ ધૈય્યર્મ્ આલમ્બત|ે

Ⅷ Ǟૂયમɵપ ધૈય્યર્માલમ્બ્ય સ્વાન્તઃકરણાɴન Ɩ˺રʍકુરુત, યતઃ
પ્રભોરુપƖ˺ɵતઃ સમીપવʂŷʋન્યભવત|્

Ⅸ હે ભ્રાતરઃ, Ǟૂયં યદ્ દણ્ડ્યા ન ભવેત તદથƯ પરસ્પરʣ ન ગ્લાયત,
પશ્યત ɵવચારɵયતા દ્વારસમીપે ɵતƋɵત|

Ⅹ હે મમ ભ્રાતરઃ, યે ભɵવષ્યદ્વાɳદનઃ પ્રભો નાર્મ્ના ભાɵષતવન્તસ્તાન્
Ǟૂયં દઃુખસહનસ્ય ધૈય્યર્સ્ય ચ દૃƉાન્તાન્ જાનીત|

Ⅺ પશ્યત ધૈય્યર્શીલા અસ્માɷભ ધર્ન્યા ઉચ્યન્તે| આǞૂબો
ધૈય્યƯ Ǟુષ્માɷભરશ્રાɵવ પ્રભોઃ પɳરણામƅાદʂશʋ યતઃ પ્રǜુ બર્હુકૃપઃ
સકરુણƅાƖસ્ત|

Ⅻ હે ભ્રાતરઃ ɵવશેષત ઇદʣ વદાɵમ સ્વગર્સ્ય વા ǚૃɵથ˸ા વાન્યવસ્ǖુનો
નામ Ǒૃહʍત્વા Ǟુષ્માɷભઃ કોઽɵપ શપથો ન ɳક્રયતાં, ɳકન્ǖુ યથા દણ્ડ્યા ન
ભવત તદથƯ Ǟુષ્માકʣ તથૈવ તƂɴહ ચેɵતવાśં યથેƉʣ ભવǖ|ુ

ⅩⅢǞુષ્માકʣ કɸƅદ્ દઃુખીભવɵત? સપ્રાથર્નાં કરોǖ|ુ કɸƅદ્ વાનɶન્દતો
ભવɵત? સ ગીતં ગાયǖુ|

ⅩⅣ Ǟુષ્માકʣ કɸƅત્ પીɳડતો ઽƖસ્ત? સ સɵમતેઃ પ્રાચીનાન્ આƓાǖુ તે
ચ પભો નાર્મ્ના તં તૈલેનાɷભɵષચ્ય તસ્ય કૃતે પ્રાથર્નાં કુવ્વર્ન્ǖ|ુ
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ⅩⅤતસ્માદ્ ɵવƈાસજાતપ્રાથર્નયા સ રોગી રક્ષાં યાસ્યɵત પ્રǜુƅ તમ્
ઉત્થાપɵયષ્યɵત યɳદ ચ કૃતપાપો ભવેત્ તʀહʋ સ તં ક્ષɵમષ્યત|ે

ⅩⅥ Ǟૂયં પરસ્પરમ્ અપરાધાન્ અઙ્ગʍકુરુધ્વમ્
આરોગ્યપ્રાપ્ત્યથર્ťૈકજનો ઽન્યસ્ય કૃતે પ્રાથર્નાં કરોǖુ ધાʄમ્મʋકસ્ય
સયત્ના પ્રાથર્ના બહુશƖક્તɵવɶશƉા ભવɵત|

ⅩⅦ ય એɵલયો વયɵમવ Ǥુખદઃુખભોગી મƔયર્ આસીત્ સ
પ્રાથર્નયાનાǡૃɻƉʋ યાɵચતવાન્ તેન દેશે સાદ્ધʤવત્સરત્રયં યાવદ્ ǡૃɵƉ નર્
બǜૂવ|

ⅩⅧ પƅાત્ તેન ǚુનઃ પ્રાથર્નાયાં કૃતાયામ્ આકાશસ્તોયાન્યવષƛત્
ǚૃɵથવી ચ સ્વફલાɴન પ્રારોહયત|્

ⅩⅨ હે ભ્રાતરઃ, Ǟુષ્માકʣ કƖસ્મંɸƅત્ સત્યમતાદ્ ભ્રƉે યɳદ કɸƅત્ તં
પરાવŷર્યɵત

ⅩⅩતʀહʋ યો જનઃ પાɵપનં ɵવપથભ્રમણાત્ પરાવŷર્યɵત સ તસ્યાત્માનં
ǝૃત્Ǟુત ઉદ્ધɳરષ્યɵત બહુપાપાન્યાવɳરષ્યɵત ચેɵત જાનાǖ|ુ
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